back

sloveso

/baek/

bear
sloveso

UK /bea/ US /ber/

body

podstatné jméno

UK /'bodi/ US /'baxdi/

carrot

podstatné jméno
UK /'keerat/ US /'kerat/

champagne
podstatné jméno
/feem'pem/

champion
sloveso
/'tfeempian/

cheek

podstatné jméno

/tfik/

cheers
citoslovce
UK /tfiaz/ US /tfirz/

cheers
citoslovce
UK /tfioz/ US /tfirz/
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mrtvola, télo, ostatky

A dead person.
Télo mrtvého Clovéka.

The police found a body near the old railway
bridge.

Policie nasla mrtvolu pobliz starého
zelezni¢niho mostu.

The family asked for the body to be brought
home.

Rodina pozadala, aby bylo télo prevezeno
domui.

B2

zastavat se, hajit,
prosazovat, podporovat

To speak up strongly for a person, group or
idea and work to make it succeed.

Verejné se zastdvat ¢lovéka, skupiny nebo
myslenky a snazit se je prosadit.

She has championed equal pay for women
throughout her career.

Celou svou kariéru se zasazovala o stejné platy
pro zeny.

The mayor championed a plan to build cheap
sports halls.

Starosta prosazoval plan na stavbu levnych
sportovnich hal.

1

diky, dik, dékuju

A short friendly way of saying thank you,
used mostly in Britain.

Kratké neformalni podékovani, které se
pouziva predevsim v Britské angli¢tiné.

Cheers for lending me your umbrella yesterday,
it really saved me.

Diky, Ze jsi mi vCera pujcil destnik, moc mi
pomohl.

Cheers, that's really kind of you — I owe you
one.

Diky, to je od tebe moc milé — jsem ti néco
dluzny.

1

snést, vydrzet, unést

To accept something painful or unpleasant
without giving up or complaining.

Pfijmout néco bolestivého nebo
nepfijemného, aniz by se ¢lovék vzdal nebo si
stézoval.

I can't bear the noise from the building site
next door.
Nesnesu ten hluk ze stavby vedle.

She could hardly bear to watch the last few
minutes.

Skoro se nemohla pfinutit sledovat poslednich
nékolik minut.

A2

sampanské, sampanské
vino, Sampus

An expensive white wine from one part of
France that is full of bubbles and is often
opened to celebrate something.

Drahé bilé vino s bublinkami z jedné oblasti
Francie, které se Casto otevira pfi oslavach.

They opened a bottle of champagne when the
twins were born.

Kdyz se narodila dvojCata, otevreli ldhev
Samparnského.

The cork flew out of the champagne and hit the
ceiling.

Zatka vystrelila ze Sampanského a prastila do
stropu.

A2

na zdravi, at slouzi, na
tvoje zdravi

A word people say as they lift their glasses
just before they drink together.

Slovo, které si lidé feknou, kdyz zvednou
sklenicky, nez se spolu napiji.

Cheers, everybody! Thank you all for coming
this evening.

Na zdravi, vsichni! Diky, Ze jste dnes vecer
prisli.

We clinked our glasses and said cheers before
tasting the wine.

Cinkli jsme sklenickami a pfed ochutndnim vina
jsme si fekli na zdravi.

B2

podporit, podporovat,
financné podporit

To give help, money or open support to a
person, plan or idea.

Poskytnout ¢lovéku, planu nebo myslence
pomoc, penize ¢i otevienou podporu.

Most of the team backed her plan without any
real discussion.

Vétsina tymu jeji plan podporila bez jakékoli
skute¢né diskuse.

The city backed the project with money from
local taxes.
Meésto projekt podporilo penézi z mistnich dani.

B1

pobidka, cukr

Something good that is offered to persuade
someone to do what you want.

Odména nabidnuté jako pobidka, obvykle v
protikladu k hrozbé.

The government used both the carrot and the
stick.
Vlada pouzila cukr i bic.

Lower taxes were the carrot that persuaded
them.
Nizs$i dané byly ta pobidka, kterd je presvédcila.

B2

drzost, nestydatost,
opovazlivost

Rude behaviour that shows no respect,
especially when someone asks for or does
something they have no right to.

Drzé chovani bez $petky respektu, hlavné
kdyz si nékdo dovoli néco, na co nema pravo.

He had the cheek to ask for a bigger discount.
MEéI tu drzost chtit vétsi slevu.

What a cheek, borrowing my bike and
returning it broken!

To je ale drzost, ptjcit si mé kolo a vratit ho
rozbité!

1
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chilled
pfidavné jméno

/tild/

crossroads

podstatné jméno
UK /'krpsraudz/ US /'kra:isroudz/

date

sloveso

/dert/

duck

sloveso

/dak/

eye
sloveso

/ai/

face
sloveso

/feis/

foggy

pfidavné jméno

UK /'fogi/ US /'fa:gi/

goat
podstatné jméno
UK /gout/ US /gout/

hand

sloveso

/haend/
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chodit s nékym, randit

To go out with someone regularly because
you are in a romantic relationship.

Byt s nékym v milostném vztahu a pravidelné
se s nim schazet.

They have been dating for almost two years
now.
Chodi spolu uz skoro dva roky.

My sister is dating someone she met at work.
Moje sestra chodi s nékym, koho poznala v
praci.

Are you two dating, or are you just good
friends?
Chodite spolu, nebo jste jen dobii kamaradi?

B1

celit, postavit se (Cemu),
stat pred (nécim)

To deal with something hard or unpleasant
instead of trying to get away from it.
Vyporadat se s né¢im tézkym nebo
nepiijemnym misto toho, abychom pfed tim
utekli.

We must face the problem now instead of
pretending it disappeared.

Musime tomu problému celit ted, ne délat, ze
zmizel.

She finally faced her fear of speaking in public.
Konec¢né se postavila svému strachu z mluveni
na verejnosti.

A2

podat, predat, dat

To give something to another person by
putting it into their hand.

Dét nékomu néco tak, Ze mu to vlozime do
ruky.

Please hand me the scissors from the top
drawer.
Podej mi prosim nuzky z horni zasuvky.

She handed the letter to her colleague without
saying anything.
Beze slova podala ten dopis kolegovi.

He handed back the change and wished us a

good evening.
Vratil ndm drobné a popréal ndm dobry vecer.

A2

rozhodujici okamzik,
rozcesti, zZlomovy bod

A moment when you must choose between
two very different ways your life or work
could go.

Okamzik, kdy si musi$ vybrat mezi dvéma
velmi odli$nymi cestami, kterymi se miize
vydat tvij Zivot nebo prace.

Our team is at a crossroads and must decide
what comes next.

Nas$ tym je na rozcesti a musi se rozhodnout, co
bude dal.

B2

prohliZet si, mérit si
pohledem, pozorovat

To look at someone or something carefully,
often because you want it or do not trust it.
Pozorné si nékoho nebo néco prohlizet, ¢asto
proto, Ze to chceme, nebo tomu nevérime.

The cat eyed the bird through the closed
kitchen window.

Kocka pozorovala ptaka pres zaviené kuchynské
okno.

He eyed the last piece of cake with obvious
interest.
Prohlizel si posledni kus dortu s o¢ividnym
zajmem.

C1

nejlepsi vsech dob,
legenda

In sport or music, the person that people
think is the best there has ever been.

Ve sportu nebo v hudbé ¢lovék, kterého lidé
povazuji za nejleps$iho, jaky kdy byl.

Many fans still call her the goat of women's
tennis.

Mnoho fanouska ji porad fika nejlepsi tenistka
vsech dob.

For my brother, that striker will always be the
goat.

Pro mého bratra bude ten Gto¢nik vzdycky
nejlepsi vSech dob.

1

pohodovy, v klidu,
uvolnény

Calm and easy-going, not getting worried or
angry about things.

Pohodovy a klidny, nedélajici si z véci tézkou
hlavu.

He stayed completely chilled even when the
flight was cancelled.
Zustal tplné v klidu, i kdyz jim zrusili let.

Our new manager is pretty chilled about
working from home.

Nas novy $éf je celkem pohodovy, co se tyce
préace z domova.

C1

vyhnout se, obejit,
vykroutit se

To avoid dealing with a difficult question or
duty instead of facing it.

Vyhnout se nepfijemné otdzce nebo
povinnosti, misto aby jim ¢lovék celil.

The minister ducked every question about the
rising prices.

Ministr se vyhnul kazdé otazce ohledné
rostoucich cen.

You can't keep ducking the issue for another
year.

Nemuze$ se tomu problému vyhybat jesté dalsi
rok.

1

nejasny, matny, mlhavy

Not clear in the mind, so thoughts, memories
or words are hard to follow.

Nejasny nebo matny, kdyz se ¢lovéku $patné
mysli, vybavuje nebo kdyz je néco feceno
neurcité.

My memory of that whole evening is still rather
foggy.

Moje vzpominka na cely ten vecer je porad dost
matna.

After two nights without sleep my head felt

foggy all day.
Po dvou nocich beze spanku jsem mél cely den
zamlzenou hlavu.

B2
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heart

podstatné jméno
UK /hait/ US /hart/

marathon

podstatné jméno
UK /'mersfan/ US /'meersbain/

melt
sloveso

/melt/

milk
sloveso

/milk/

muscle

podstatné jméno

/'masl/

nose

podstatné jméno
UK /noavz/ US /nouz/

pig
podstatné jméno

/p1g/

pitch
podstatné jméno

/pitf/

rabbit

sloveso

/'raebit/
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obmeékcit se, roztat

To suddenly feel love or sympathy, so that
you stop being angry or strict.

Néhle zméknout dojetim nebo soucitem a
prestat byt pfisny.

Her heart melted when she saw the puppy.
Srdce ji roztélo, kdyz uvidéla to $téné.

He melted as soon as his daughter started to
cry.
Obmeékdil se, jakmile se jeho dcera rozplakala.

B2

¢ich, nos na néco

A natural ability to find or notice a certain
kind of thing.

Pfirozend schopnost néco vyhmatnout nebo
si toho v§imnout.

Good reporters have a nose for an interesting
story.
Dobfi reportéfi maji ¢ich na zajimavy pribéh.

She has a real nose for a bargain.
M4 opravdovy nos na vyhodné koupé.

He has a nose for trouble and stays away.
M4 ¢ich na prasvihy a drzi se dél.

1

brebentit, mlit pantem,
kecat

To keep talking for a long time about
something that is not interesting.
Dlouho a nezajimavé povidat, mlit pantem.

He rabbited on about his new car for twenty
long minutes.

Dvacet dlouhych minut mlel pantem o svém
novém auté.

Stop rabbiting on and tell me what actually
happened yesterday.

Prestan brebentit a fekni mi, co se vCera vlastné
stalo.

1

maraton, nekonecna
dfina

Something that goes on for a very long time
and takes a lot of effort.

Néco, co se nesmirné vlece a vyzaduje velké
vypéti.

The meeting turned into a marathon and
ended after midnight.
Z porady se stal maraton a skoncila po pulnoci.

We watched the whole series in a weekend
marathon.

Cely serial jsme zhlédli v jednom vikendovém
maratonu.

1

sila, moc

Great strength of the body, or the power that
lets a person or group get what they want.
Velka télesna sila, nebo moc, diky které si
nékdo prosadi, co chce.

Getting that piano up the stairs will take real
muscle.

Dostat ten klavir do schodt bude chtit
opravdovou silu.

The firm used its financial muscle to buy three
rivals.

Firma vyuzila svou finan¢ni moc a koupila tfi
konkurenty.

B2

prodejni rec¢, nabidka,
prezentace napadu

A short talk in which you try to persuade
someone to buy something or agree to your
idea.

Kratka rec, kterou chce$ nékoho presvéddit,
aby si néco koupil nebo souhlasil s tvym
napadem.

We had ten minutes to make our pitch to the
investors.

Meéli jsme deset minut, abychom investorim
predstavili sviij napad.

His sales pitch was smooth, but I still said no.

Jeho prodejni fe¢ byla hladka, ale i tak jsem
odmitl.

1

jadro, podstata, srdce

The most important part of a problem,
question or subject.

Nejdutlezitéjsi ¢ast problému, otazky nebo
véci.

We finally got to the heart of the problem last
night.

Vcera vecer jsme se konecné dostali k jadru
problému.

Fairness lies at the heart of these new school
rules.

Podstatou téchto novych skolnich pravidel je
spravedlnost.

B2

tézit z néceho, vydojit

To get as much money or advantage out of
something or someone as you possibly can,
usually in an unfair way.

Vytézit z néceho nebo z nékoho co nejvic
penéz ¢i vyhod, obvykle nefér zplisobem.

The company milked the story for weeks of free
publicity.

Firma z toho pfibéhu vytézila tydny reklamy
zdarma.

Don't milk the joke; it stopped being funny
hours ago.

Neomilej ten vtip, pfestal byt vtipny uz pred
hodinami.

1

cuné, nenazranec, sviné

A rude word for someone who eats too much,
behaves badly or leaves a terrible mess.
Hrubé oznaceni ¢lovéka, ktery se nenasytné
prejida, chova se hnusné nebo po sobé
nechédva neporadek.

Don't be such a pig — leave some cake for the
others.

Nebud takové ¢uné — nech kus dortu i pro
ostatni.

He ate the whole tray of biscuits, the greedy

pig.
Sezral cely plech su$enek, ten nenazranec.

B1
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shoulder
sloveso

UK /'foulda/ US /'foulder/

storm
sloveso
UK /stoxm/ US /storrm/

OFHe

stubborn
pfidavné jméno
UK /'staban/ US /'staban/

sunny
pfidavné jméno
/'sani/

sunshine

podstatné jméno
/'sanfam/

thirsty
pfidavné jméno
UK /'03:sti/  US /'O3:rsti/

toast

podstatné jméno
UK /toust/ US /toust/

toast
sloveso
UK /toust/ US /toust/

turn

podstatné jméno
UK /ta:n/ US /t3in/
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tvrdohlavy, zatvrzely,
neustupny, zarputily

refusing to change your mind or your way of
doing things, even when other people try
hard to talk you out of it.

o ¢lovéku, ktery odmitd zménit sviij ndzor
nebo své jednéni, i kdyz se ho ostatni snazi
presvédcit.

He is too stubborn to admit that he took the
wrong turn.

Je prilis tvrdohlavy, aby pfiznal, ze odbocil
Spatné.

B1

lacny, zadostivy, chtivy

Wanting something so much that you keep
looking for it, such as power, knowledge or
winning.

Silné a vytrvale touzici po nécem, napiiklad
po moci, védéni nebo vitézstvi.

She was thirsty for knowledge and read
everything the library had.

Byla la¢nd védéni a precetla vechno, co
knihovna méla.

The team came back thirsty for revenge after
last season's defeat.

Tym se vratil Zadostivy pomsty po lonské
prohre.

1

rada, tah, poradi

The moment when it is one person's chance
to act, while the others in the group wait.
Okamzik, kdy je ve skupiné na jednoho
clovéka fada a ostatni Cekaji.

It is your turn to roll the dice now.
Ted jsi na fadé ty a hodi$ kostkou.

Wait your turn, please; two people are ahead
of us.

Pockej, az budes na radé, dva lidé jsou pred
nami.

Each of us took a turn at steering the boat.
Kazdy z nés si vzal svou fadu u kormidla lodi.

Al

vtrhnout, vyritit se, vzit
atokem

To move quickly into or out of a place
because you are very angry, or to attack a
place suddenly with a lot of people.
Rychle nékam vejit nebo odtud odejit ve
velkém vzteku, pripadné nahle a ve velkém
poctu zattocit na néjaké misto.

She stormed out of the meeting without saying
a single word.
Vytitila se z porady, aniz fekla jediné slovo.

He stormed into the kitchen and slammed the
door behind him.
Vtrhl do kuchyné a pfibouchl za sebou dvere.

B2

slunicko, zlaticko, radost

A friendly name for someone you like, or a
person who makes other people feel happy.
Prételské osloveni nékoho, kdo je vdm mily,
nebo oznaceni ¢lovéka, ktery ostatni
rozveseluje.

Good morning, sunshine! Did you sleep well
after the journey?

Dobré rano, slunicko! Vyspal jsi se dobfe po té
cesteé?

Our grandmother was a ray of sunshine to
everyone around her.

Nase babicka byla pro vSechny kolem sebe pravé
slunicko.

B2

pripit si (na), pripit
(nékomu), pronést
pripitek na

To lift your glass and drink in order to show
respect or happiness for someone or
something.

Zvednout sklenici a napit se nékomu nebo
nécemu na pocest ¢i na oslavu.

We toasted the bride and groom with sparkling
wine.

Pripili jsme nevésté a Zenichovi Sumivym
vinem.

B2

vzit na sebe, nést, nalozit
si na bedra

To accept something hard, such as blame,
costs or duties, and deal with it.

Vzit na sebe néco tézkého, naptiklad vinu,
naklady nebo povinnosti, a nést to.

She had to shoulder the blame for the failed
project.
Musela vzit na sebe vinu za netspésny projekt.

Ordinary families shoulder most of the cost of
these changes.

Vétsinu nakladii na tyto zmény nesou bézné
rodiny.

C1

vesely, radostny,
optimisticky

Cheerful and friendly, seeming happy most
of the time.

Vesely a piivétivy, ktery obvykle ptisobi
dobrou naladou.

She has a sunny personality and makes new
colleagues feel welcome.

Ma veselou povahu a nové kolegy dokaze
privitat.

He met us at the door with a sunny smile.
Privital nas ve dvefich s radostnym Gsmévem.

B2

pripitek, toast

A short speech, or the moment when people
lift their glasses to wish someone well and
then drink.

Kratk4 re¢ nebo okamzik, kdy lidé zvednou
sklenice, popreji nékomu néco dobrého a
napiji se.

The best man stood up and made a short toast.
Svédek vstal a pronesl kratky pfipitek.

Her father proposed a toast to the young
couple.
Jeji otec pronesl pripitek na mlady par.

Everyone fell silent when he began his toast.
Vsichni zmlkli, kdyz zacal svij pfipitek.

B1
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underground
pfidavné jméno
UK /'andsgravnd/ US /'andargrauvnd/
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undergroundovy, ilegalni,
tajny, alternativni

Kept secret from the government or the
public, or standing outside the usual,
accepted world of art and music.

Tajny a skryvany pred urady, nebo stojici
mimo oficidlni hlavni proud v uméni a hudbé.

The band spent years playing in small
underground clubs.

Kapela roky hrala v malych undergroundovych
klubech.

An underground newspaper secretly printed
articles the government had banned.

Ilegalni noviny tajné tiskly ¢lanky, které vlada
zakdzala.

C1
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